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папскій запрогь, но все же такъ открыто выступить противъ него 
осмелилась о д а Веиѳція. Однако выбора не было—и начальник* 
воинства прямо обратился къ венеціанскому дожу Генриху Дандоло 
съ просьбою сеудить корабля. Дандоло не нашѳлъ возможнымъ от
казать и за восѳмьдесятъ пять тысячъ серебряных* марок* согласился 
перевезти ЗЗ1/» тысячи крестоносцев* въ Каир*. Всѣ интересы 
Венеціи требовали, впрочем*, сохранонія мирных* отношоній между 
республикою и каирским* султаном*, и обстоятельства сложились 
замѣчатѳльно для Венѳп,іи благоприятно. Герцог* Шампанскій вдруг* 
умер* весьма скоро поелѣ заключенія сдѣлки съ Дандоло; зта смерть 
перевернула вверх* дном* всѣ продположенія. У папы Иинокентія 
был* злѣйшій враг*, глава гибеллинов* Филипп* Швабскій, пре
тендент* на имнераторскій престол*, занятый тогда Оттоняомъ I V , 
папским* ставлекникомъ. Филиппъ ГЛвабскШ жѳлалъ но что бы то 
ни стало свести къ нулю усилія папы вызвать крестовый походъ; 
посредствомъ цѣлаго ряда интригъ, сношѳкій съ главарями кресто-
носцѳвъ и съ Дандоло, Филиппу удалось навязать крестоносцам* 
въ предводителя Бонифація Монфѳрратскаго, свою креатуру. Сразу 
предиріятіе затормозилось, а тут* еще случай помог* Филиппу, 
желавшему подорвать папскую затѣю, и дожу, весьма неохотно ду
мавшему о предстоящей ссорѣ с* каирским* султаном*. 

В * Европу явился член* византійской династіи Ангелов*— 
Алексѣй и обратился къ Филиппу Швабскому съ просьбою помочь 
его отцу, старому Исааку Ангелу, противъ узурпатора Алексѣя Ш , 
низворгнувшаго Исаака. Не можетъ быть, разумѣѳтся, ни малѣйшаго 
сомнѣнія, что Европа ровно никакого вниманія не обратила бы иа 
домогательства Алексѣя Ангела во всякое другое время, но теперь 
Филиппъ ПТвабскій обнаружил* неожиданно глубочайшее состраданіе 
къ бѣдствіямъ Исаака и его сына. Начинает* намѣчаться новая 
цѣль для несчастной, оборванной и голодающей толпы крѳстоносцевъ, 
которые вслѣдствіѳ разныхъ проволочек* сидят* въ самых* отвра
тительных* условіяхъ на двухъ венецианских* островках* и съ 
нетѳрпѣніемъ ждут* отъѣзда куда бы то ни было. За вто время 
Дандоло (самъ же вмѣстѣ съ Филиппом* интригуя противъ похода) 
требуѳтъ уплаты тѣхъ денег*, которыя по договору ему слѣдуетъ 


